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Washbasins  

&Furniture

Shower

Bathtubs

Our products offer solutions to meet your bathroom needs:

be bath, be a ten.

Nos produits offrent les solutions à vos besoins dans votre espace salle de 

bains: be bath, be a ten.

Nuestros productos ofrecen soluciones para cubrir tus necesidades en el 

espacio de baño: be bath, be a ten.
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Icons

CombiSystem

Estructure  

Structure 

Estructura

Light

Spot luminaire  

Foco

ControlSystem

Handles 

Poignées  

Asideros

Panels 

Tabliers 

Faldones

Chromotherapy 

Chromothérapie 

Cromoterapia

Air System

Coversand reinforced covers  

Couvreset couvertures renforcées  

Fundas y cubiertas

Drilling for taps

Perforation pour robinetterie  

Mecanizado grifería

Headrest 

Appui-tête  

Cabezal

Control+ Air System

Waterfall 

Cascaded’eau  

Cascada

Magnetic headrest   

Appui-tête magnétique  

Cabezal magnético

Configuration for bath helmets and accessories | Configuration pour casques de
bain et accessoires | Configuración para cascos de bañera y accesorios

Hydromassage systems | Systèmes balnéo | Sistemas de hidromasaje

Optional equipment | Équipements en option | Equipamiento opcional

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

HbSystem

Heating 

Chauffage 

Calefacción

Sanitization 

Désinfection 

Higienización

Aromatherapy 

Aromathérapie  

Aromaterapia

Light or chromotherapy

Spot luminaireou chromothérapie 

Foco o cromoterapia

Combi

HbSystem Combined

+

Premium System

Bluetooth + chromotherapy

Bluetooth + chromothérapie

Bluetooth + cromoteriapia

Premium
System

Customisableclick-clack valve and overflow  

Vanneclic clac et trop-plein personnalisés  

Válvulaclick-clack y rebosadero personalizables
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Chromotherapy

Colour therapy treatment improves

our physical and mental well-being by

relieving fatigue, stress and muscular

pain through the combination of

colours and the intensity of light.

Aromatherapy

It is a wellness technique in which we

use essences to enhance wellbeing.

The new b10 aromatherapy works

by using the air in the water system

to incorporate these essences in a

natural way so that they do not come

into contact with the skin.

Heating

and Hygiene

The heated pump and sanitisation

are added to the options for b10

hydrotherapy systems. Consult

the compatibility of the systems

themselves and each of the bathtubs

presented in this catalogue.

Chromothérapie

La thérapie par les couleurs améliore

notre bien-être physique et mental

en soulageant la fatigue, le stress

et les douleurs musculaires grâce

à la combinaison des couleurs et à

l’intensité de la lumière.

Aromathérapie

Il s’agit d’une technique de bien-

être dans laquelle nous utilisons des

essences pour améliorer le bien-

être. La nouvelle aromathérapie b10

fonctionne en utilisant l’air dans le

système d’eau pour incorporer ces

essences de manière naturelle afin

qu’elles n’entrent pas en contact

avec la peau.

Chauffage 

et l’hygiène

La pompe chauffante et la désinfection

sont ajoutées aux options des systèmes

d’hydrothérapie b10. Consultez la

compatibilité des systèmes eux-

mêmes et de chacune des baignoires

présentées dans ce catalogue.

Cromoterapia

La terapia cromática mejora nuestro

bienestar físico y psíquico aliviando

el cansancio, el estrés y los dolores

musculares mediante la combinación

de los colores y la intensidad de la

luz. Relájate con la cromoterapia de

b10.

Aromaterapia

Es una técnica wellness en la que

usamos esencias para potenciar el

bienestar. La nueva aromaterapia de

b10 actúa aprovechando el aire de

la bomba de agua para incorporar

los aromas de forma natural, sin

aporte de aceites esenciales que

entren en el sistema de hidroterapia

y, por tanto, en contacto con pieles

sensibles.

Calefacción

e Higienización

La bomba calefactada y la

higienización se añaden a las opciones  

para los sistemas de hidroterapia de

b10. Consulte su compatibilidad en

las fichas de los propios sistemas y

en la de cada una de las bañeras que

les presentamos a lo largo de este

catálogo.
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Premium System is our most

complete, relaxingandsophisticated

wellness hydrotherapy system.

It incorporates b Connect, a

bluetooth application with which

you can control the system from

your smartphone, and has a

heated pump and the new b10

aromatherapy. Optionally, it can be

completed with sanitisation and

combined, depending on the

model, with Hb System, our beauty

system. It can also be ordered with

the electronic control button.

Le Premium System est notre

système d’hydrothérapie de bien-

être le plus complet , le plus relaxant

et le plus sophistiqué. Il intègre b

Connect, une application bluetooth

avec laquelle vous pouvez contrôler

lesystèmedepuisvotresmartphone,

et dispose d’une pompe chauffante

et de la nouvelle aromathérapie b10 .

En option, il peut être complété

par une désinfection et combiné,

selon le modèle, avec Hb System,

notre système de beauté. Il peut

également être commandé avec le

bouton de commande électronique.

Premium System es nuestro

sistema de hidroterapia wellness

más completo, relajante y

sofisticado. Incorpora b Connect,

aplicación bluetooth con la que

podrás manejar el sistema desde tu

smartphone, y cuenta con bomba

calefactada y la nueva aromaterapia

de b10. Opcionalmente, puede

completarse con higienización y

combinarse, según modelo, con Hb

System, nuestro sistema beauty.

También puede solicitarse con el

pulsador electrónico de control.

PremiumSystem

Equipped with b Connect, it incorporates

Control with additional back jets, Air,

Chromatherapy, heated pump and the

new b10 aromatherapy. Includes automatic

drainage.

Équipé de b Connect, il intègre le contrôle

avec des jets dorsaux supplémentaires, l’air,

la chromothérapie, la pompe chauffante et

la nouvelle aromathérapie b10. Comprend un

drainage automatique.

Equipado con b Connect, incorpora

Control con jets dorsales adicionales, Air,

Cromoterapia, bomba calefactada y la

nueva aromaterapia de b10 . Incluye desagüe

automático.

Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Included | Inclus | Incluido

Wellness
+

Connct

Premium
System
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Control+AirSystem

Wellness
Control+Air System is the b10

electronic wellness system that

combines the cleansing action of

air with the blood stimulation and

pain relief of water. Depending

on the model, it can be optionally

equipped with spotlight or

chromotherapy, heated pump,

b Connect with chromotherapy,

aromatherapy, sanitisation and Hb

System Combined.

Control+Air System est le système

de bien-être électronique b10 qui

combine l’action nettoyante de l’air

avec la stimulation sanguine et le

soulagement de la douleur de l’eau.

Selon le modèle, il peut être équipé

en option d’un projecteur ou d’une

chromothérapie, d’une pompe

chauffante, de b Connect avec

chromothérapie, d’aromathérapie,

d’assainissement et de Hb System

Combined.

Control+Air System es el sistema

electrónico wellness de b10 que

combina la acción limpiadora del

aire con la estimulación sanguínea

y el alivio del dolor del agua. Puede

incorporar, opcionalmente y según

modelo, foco o cromoterapia,

bomba calefactada, b Connect

con cromoterapia, aromaterapia,

higienización y Hb System

Combined.

It combines our Control and Air systems.

Equipped with electronic double function

button made of glass, 6/8 adjustable jets,

24 injectors, suction nozzle and level sensor.

Includes automatic drainage.

Il combine nos systèmes de contrôle et de

l’air. Equipé d’un bouton électronique à double

fonction de verre, de 6/8 jets réglables, de

24 injecteurs, d’une buse d’aspiration et d’un

capteur de niveau. Comprend un drainage

automatique.

Combina nuestros sistemas Control y Air.

Equipado de pulsador electrónico de doble

función de cristal, 6/8 Jets orientables, 24

injectores, boca de aspiración y sensor de

nivel. Incluye desagüe automático.

Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

+
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ControlSystem

Wellness
With the Control electronic system

we offer you a truly relaxing

experience so that you can enjoy

a moment of peace with no other

sound than that of the bubbles

themselves, thanks to SHS, b10’s

exclusive technology for controlling

noise. It can incorporate, depending

on the bathtub and optionally,

focus or chromotherapy, heating,

sanitation, aromatherapy and Hb in

combination.

Avec le système électronique 

Control, nous vous offrons une

expérience vraiment relaxante

pour que vous puissiez profiter

d’un moment de paix sans autre

son que celui des bulles, grâce

à la technologie exclusive de

contrôle du bruit SHS de b10. Il

peut incorporer, selon la baignoire

et en option, la chromothérapie, le

chauffage, l’hygiène, l’aromathérapie

et l’aromathérapie et Hb in

combination.

Con el sistema electrónico Control

te proponemos una experiencia

verdaderamente relajante para que

disfrutes de un momento de paz sin

otro sonido que el de las propias

burbujas, gracias a SHS, tecnología

exclusiva de b10 para el control del

ruido. Puede incorporar, en función

de la bañera y opcionalmente,

foco o cromoterapia, calefacción,

higienización, aromaterapia y Hb en

combinación.

It incorporates an electronic or piezoelectric

glass button, 6/8 adjustable jets, suction port

and level sensor. Includes automatic drainage.

Il intègre un bouton en verre électronique ou

piézoélectrique, des jets réglables 6/8, un

orifice d’aspiration et un capteur de niveau.

Comprend un drainage automatique.

Incorpora un pulsador electrónico o de

cristal piezoeléctrico, 6/8 jets orientables,

boca de aspiración y sensor de nivel. Incluye

desagüe automático.

Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

+
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Our Air electronic system  

provides a unique experience that

brings benefits to the body and

regenerates tissues by toning and

firming them. The large amount

of air bubbles in the Air System

by b10 favours the oxygenation

of water, revitalising the skin cells

and contributing to an increase in

their luminosity. It can incorporate,

optionally, focus or chromotherapy

and Hb in combination.

Notre système électronique Air

offre une expérience unique qui

apporte des bienfaits à l’organisme

et régénère les tissus en les

tonifiant et les raffermissant. La

grande quantité de bulles d’air dans

le Système Air par b10 favorise

l’oxygénation de l’eau, revitalisant

les cellules cutanées et contribuant

à l’augmentation de leur luminosité.

Il peut incorporer, en option, la

focalisation ou la chromothérapie et

Hb in combination.

Nuestro sistema electrónico Air

proporciona una experiencia única

que aporta beneficios al cuerpo y

regenera los tejidos tonificándolos

y reafirmándolos. La gran cantidad

de burbujas de aire del Air System

by b10 favorecen la oxigenación

del agua, revitalizando las células

de la piel y contribuyendo al

aumento de su luminosidad.

Puede incorporar, opcionalmente,

foco o cromoterapia y Hb en

combinación.

Equipped with an electronic crystal or

piezoelectric button and 18/24 hot air nozzles

on the base. Includes automatic drainage.

Equipé d’un cristal électronique ou d’un bouton

piézoélectrique et de 18/24 buses d’air chaud

sur la base. Comprend un drainage automatique.

Equipado con un pulsador electrónico de

cristal o piezoeléctrico y 18/24 inyectores

de aire caliente en la base. Incluye desagüe

automático.

AirSystem

Wellness
Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

+
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Relaxation knocks on your door.

Recovering from a hard day’s work

is easier with the Combi System. It

incorporates a low-maintenance

pneumatic pushbutton and a high-

performance pump with low noise

emission, SHS, exclusive b10

technology, which minimizes noise

and considerably reduces energy

consumption. Optionally, it can be

installed with focus, sanitization and

aromatherapy.

La détente frappe à votre porte.

Se remettre d’une dure journée

de travail est plus facile avec le

Combi System. Il intègre un bouton-

poussoir pneumatique nécessitant

peu d’entretien et une pompe haute

performance à faible émission

sonore, SHS, technologie exclusive

b10, qui minimise le bruit et réduit

considérablement la consommation

énergétique. En option, il peut

être installé avec spot luminaire,

désinfection et aromathérapie.

La relajación llama a tu puerta.

Recuperarse de un duro día de

trabajo es más fácil con el Combi

System. Este incorpora un pulsador

neumático de bajo mantenimiento

y una bomba de altas prestaciones

con baja emisión sonora, SHS,

tecnología exclusiva de b10,

que minimiza el ruido y reduce

considerablemente el consumo

de energía. Opcionalmente, puede

instalarse con foco, higienización y

aromaterapia.

CombiSystem

Wellness
It incorporates pneumatic pushbutton, 6/8

orientable jets and aspiration mouth. Does

not include drainage.

Il incorpore un bouton-poussoir pneuma-

tique, 6/8 jets orientables et une bouche

d’aspiration. Ne comprend pas le drainage.

Incorpora pulsador neumático, 6/8 jets orienta-

bles y boca de aspiración. No incluye desagüe.

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Combi
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HbSystem

Beauty
Vitality and youth are assured

with the innovative therapy with

100% purified water and without

any type of additive of HbSystem

by b10, which, thanks to the

considerable increase in the oxygen

content of the water, favours the

production of collagen and deeply

hydrates the skin as you have never

experienced before. Optionally, you

can add the functions of focus or

chromotherapy. HbSystem by b10 is

the source of eternal youth.

La vitalité et la jeunesse sont

assurées grâce à la thérapie

innovante avec de l’eau purifiée à

100% et sans aucun type d’additif

HbSystem by b10, qui, grâce à

l’augmentation considérable de

la teneur en oxygène de l’eau,

favorise la production de collagène

et hydrate profondément la peau

comme vous ne l’avez jamais

connue auparavant. En option,

vous pouvez ajouter les fonctions

de focalisation ou de

chromothérapie. HbSystem par b10

est la source de la jeunesse

éternelle.

Vitalidad y juventud aseguradas

con la innovadora terapia con agua

purificada 100% y sin ningún tipo

de aditivo del HbSystem by b10,

el cual, gracias al considerable

aumento del contenido en oxígeno

del agua, favorece la producción de

colágeno e hidrata profundamente

la piel como nunca antes habrás

experimentado. Opcionalmente,

puede añadir las funciones de foco

o cromoterapia. HbSystem by b10

es la fuente de la eterna juventud.

Optional equipment | Équipements  
en option | Equipamiento opcional

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of

each one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balneó et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche

de chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en

la ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Equipped with piezo button, 2 side jets, high performan-

ce pump, suction mouth and level sensor. Includes au-

tomatic drain. Compatible with Control, Control+Air and

Premium.

Equipé d’un bouton piézo, de 2 jets latéraux, d’une

pompe haute performance, d’une bouche d’aspiration

et d’un capteur de niveau. Drainage automatique inclus.

Compatible avec Control, Control+Air et Premium.

Equipado con pulsador piezoeléctrico, 2 jets laterales,

bomba de altas prestaciones, boca de aspiración y sen-

sor de nivel. Incluye desagüe automático. Compatible

con Control, Control+Air y Premium.
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38 Zhara

42 Taris

46 Taris R / L

48 Kessel

Wall-free Standing Bathtubs

It is the main novelty in the offer of b10 bathtubs.

They add versatility to our exempt ones, because

they need less space for their placement and

enjoyment. In addition, this extra space can be used

to increase the experience with greater possibilities

of hydromassage. Manufactured in SolidSurface

and Acrylic, they have a wide variety of finishes

with which to personalize your bathroom.

Baignoires murales

C’est la principale nouveauté dans l’offre des

baignoires b10. Ils ajoutent de la polyvalence à ceux

qui sont en îlot, parce qu’ils ont besoin de moins

d’espace pour leur placement et leur plaisir. De plus,

cet espace supplémentaire peut être utilisé pour

augmenter l’expérience avec de plus grandes

possibilités d’hydromassage. Fabriquées en

SolidSurface et Acrylic, elles offrent une grande

variété de finitions pour personnaliser votre salle de

bain.

Bañeras exentas a pared

Es la principal novedad en la oferta de bañeras de

b10. Añaden versatilidad a nuestras exentas, pues

necesitan de menor espacio para su colocación

y disfrute. Además, ese espacio extra puede

aprovecharse para conseguir aumentar la experiencia

con mayores posibilidades de hidromasaje.

Fabricadas en SolidSurface y Acrylic, disponen

de una amplia variedad de acabados con los que

personalizar tu baño.

36



Zhara
Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

O
ff

W
h

it
eSolidSurface

175 x 91cm.

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

2023
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170 x 90 cm.Taris

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

2023
Bathtubs
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Taris R/L

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

170 x 80 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

LR

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

2023
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Kessel

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

170 x 90 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Structure, click-clack valve and siphon included | Chasis, vanne clic clac et siphon inclus | Estructura, válvula click-clack

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

2023
Bathtubs
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Free Standing Bathtubs

The b10 free standing bathtubs offer the possibility

of decorating the bathroom space with bathtubs

of varied and original styles made with different

materials such as Acrylic or SolidSurface and a la

carte finishes with which to give your bathroom its

colour, giving it a unique personality thanks to the

elegance, sophistication and diversity of its lines.

Baignoires sur pieds

Les baignoires en îlot b10 offrent la possibilité de

décorer l’espace de la salle de bains avec des baig-

noires de styles variés et originaux réalisées avec di-

fférents matériaux tels que Acrylic ou SolidSurface et

des finitions à la carte pour donner sa couleur à votre

salle de bains, lui donnant une personnalité unique

grâce à l’élégance, la sophistication et la diversité de

ses lignes.

Bañeras exentas

Las exentas de b10 ofrecen la posibilidad de decorar

el espacio del baño con bañeras de variados y ori-

ginales estilos fabricadas con distintos materiales

como Acrylic o SolidSurface y acabados a la carta

con los que darle tu color a tu baño, dotándolo de

una personalidad única gracias a la elegancia,

sofisti- cación y diversidad de sus líneas.

52 Tay

54 Sokka

56 Katara

60 Lyra

64 Aral

66 Van

68 Nor

70 Vela
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Tay

SolidSurface

O
ff

W
h

it
e

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

185 x 85 cm.

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

2023
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Sokka

O
ff

W
h

it
eSolidSurface

172 x 74 cm.

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan
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Katara

O
ff

W
h
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eSolidSurface

180 x 82/88 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan
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Lyra

B
la

n

c
o

155 x 75 160 x 80 175 x 85 cm.

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan
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Aral Ø 153 cm.

Click-clack valve and siphon included | Vanne clic-clac et siphon inclus | Válvula click-clack y sifón 

incluídos

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

B
la

n

c
o
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Van
Acrylic

G
lo

s
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y
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170 x 80 cm.150 - 160 x 75

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

2023
Bathtubs

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

66 Free standing bathtubs



Nor
Acrylic

G
lo

s
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y
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e

170 x 80 cm.150 x 75

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

2023
Bathtubs

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

68 Free standing bathtubs



Vela

G
lo

s
s
y

W
h
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eAcrylic

150 x 73 170 x 80 180 x 90 cm

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

2023
Bathtubs

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos
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Época

G
lo

s
s
y

W
h
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eAcrylic

Drain and siphon in brass included | Vanne et siphon en laiton inclus | Válvula y sifón de latón

incluídos

170 x 80 cm.

Whiteor Chrome

Colorappliedexternally|Couleurappliquée àl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan
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Iroh

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

180 x 120 cm.

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

Structure, click-clack valve and siphon included | Chasis, vanne clic-clac et siphon inclus | Estructura, válvula click-clack 
y sifón incluídos.

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

* The selection of integrated fittings must include a manhole cover (in option) | La 
sélection des équipements intégrés doit inclure une plaque de couverture (en option)
| La selección de grifería integrada debe incluir una tapa de registro (en opción)

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

*

1 2 3 4 2 3 4  4 1 2 4 1 2 4

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Keta

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Ø 150 cm.Ø 130

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Structure and chrome click-clack valve included | Chasis et vanne clic clac en chrome inclus | Estructura y válvula en chrome 
incluidos

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan
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Recommended

Optional pressurised drain |Bonde pressurisée  

en option |Desagüe presurizado opcional

78 Free standing bathtubs
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82 Duke

84 Crab

86 Boat

Free Standing Bathtubs ‘En 2’

The fundamental characteristic of these bathtubs

is their perimeter skirt made without joints. They

complete our offer of exempt bathtubs, being

installed as such and, thanks to the fact that they have

enough space to contain the machinery, they allow

you to enjoy a complete hydromassage experience.

It should also be noted that its two-piece structure

makes it extraordinarily easy to install on site.

Baignoires Îlot ‘En 2’

La caractéristique fondamentale de ces baignoires

est leur paneaux périmétrale fabriquée sans joints.

Ils complètent notre offre de baignoires îlot, étant

installés en tant que tels et, grâce au fait qu’ils

ont suffisamment d’espace pour contenir les

equipaments balnéo, ils vous permettent de profiter

d’une expérience complète balnéo. Il faut également

noter que sa structure en deux parties le rend

extrêmement facile à installer sur place.

Bañeras exentas ‘En 2’

La característica fundamental de estas bañeras es

su faldón perimetral realizado sin juntas. Completan

nuestra oferta de bañeras exentas, instalándose como

tales y, gracias a que cuentan con espacio suficiente

para contener la maquinaria, permiten disfrutar de

una experiencia de hidromasaje completa. Destacar,

además, que su estructura en dos piezas facilita

extraordinariamente su instalación en obra.

80
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Duke

Acrylic

Structure and panel included. Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no
included | Chasis et tablier inclus. Drainage automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack
et siphon | Estructura y faldón incluidos. Desagüe automático incluido con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y
sifón no incluidos

180 x 90 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

2 3 4 5

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

2023
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Crab

Acrylic

Ø 170 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes
banéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Structure and panel included. Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no
included | Chasis et tablier inclus. Drainage automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack
et siphon | Estructura y faldón incluidos. Desagüe automático incluido con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y
sifón no incluidos

1 2 3 4 2 3 4 2 4 1 2 4 54 1 2 4

2 3 4 5
Premium

System

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

2023
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Boat

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Ø 150 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness 
Sistemas electrónicos wellness

Structure and panel included. Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no
included | Chasis et tablier inclus. Drainage automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack
et siphon | Estructura y faldón incluidos. Desagüe automático incluido con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y
sifón no incluidos

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 
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Build-in Bathtubs

Undoubtedly, the most versatile b10 and that make

up one of the largest offers on the market, giving a

unique style to each bathroom. They are made of

Acrylic and designed to be enjoyed comfortably in

different spaces: from the models designed for re-

duced bathrooms to the two-seater bathtubs that

achieve this emphasis on shared experience prioriti-

zing ergonomics in their forms. All of them offer diffe-

rent hydromassage options.

Baignoires encastrées

Sans aucun doute, la b10 la plus polyvalente et qui

constituent l’une des plus grandes offres sur le mar-

ché, donnant un style unique à chaque salle de bains.

Fabriquées en acrylique, elles sont conçues pour être

appréciées confortablement dans différents espaces

: des modèles conçus pour des salles de bains ré-

duites aux baignoires biplaces qui mettent l’accent

sur l’expérience partagée en privilégiant l’ergonomie

dans leurs formes. Toutes offrent différentes options

d’hydromassage.

Bañeras encastradas

Sin duda, las más versátiles de b10 y que conforman

una de las mayores ofertas del mercado, otorgan-

do un estilo propio a cada baño. Están realizadas en

Acrylic y pensadas para disfrutar cómodamente en

diferentes espacios: desde los modelos diseñados

para baños reducidos hasta las bañeras de dos pla-

zas que alcanzan ese énfasis en la experiencia com-

partida priorizando la ergonomía en sus formas. Todas

ellas ofrecen diferentes opciones de hidromasaje.

90 Gb

94 Space

98

Jazz S

10 2 Jazz L

104 Jazz XL

108 Curve

110 Kube

112 Drop

114 Elle

118 Duet

122 Naura

124 Iman

128 Cimbra

132 Sharon

134 Toba
136 Bravatta

140 Marlene R/L
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Gb

Acrylic

G
lo
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y
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e

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

140 - 150 - 160 - 170 x 70 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

1 2 3 2 3 1 21 2

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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2023
Bathtubs SolidBake

Negro Dark Marble

Cream MarbleBlancoAcacia

Walnut
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Space

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

160 - 170 x 70 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | 
Sistemas electrónicos wellness

2 3

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

1 2 3 2 3 1 21 2

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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150 - 160 - 170 x 80 cm.160 - 170 x 75Jazz S

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

140 - 150 - 160 - 170 x 70

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness 
Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

2 3 41 2 3 4 1 2 4 1 2 44

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Jazz L

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

180 x 80- 90 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 54 1 2 4

5

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Jazz XL

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Heads, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus appuie-tête, click-clack et siphon | Desagüe
automático incluido con sistemas electrónicos. Cabezales, válvula click-clack y sifón no incluidos

200 x 120 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 54 1 2 4

5
Premium

System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Curve

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

170 x 80 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

150 - 160 x 75

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1 2

1 2 1 2 1 + 2
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Kube

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

150 x 75 170 x 80 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

Optional equipment | Équipements
en option | Equipamiento opcional

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1 2

1 2 1 2 1 + 2
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Drop

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

150 x 73 170 x 80 180 x 90 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Structure, chrome click-clack valve and overflow included | Chasis, vanne clic clac et siphon en chrome inclus | Estructura, válvula 
y rebosadero en chrome incluidos

Optional equipment | Équipements
en option | Equipamiento opcional

Colorappliedexternally|Couleurappliquéeàl’extérieur|Coloraplicadoexteriormente

Optional finishes |Finitions en option
|Acabados opcionales

Sand Mink LightBlue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques 
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1 2

1 2 1 2 1 + 2
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Elle

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

180 x 80 cm.

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Automatic drainage included with electronic systems. Panel, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus tablier, click-clack et siphon | Desagüe automático
incluido con sistemas electrónicos. Faldón, válvula click-clack y sifón no incluidos

2 3 4

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 4 1 2 4 51 2 4

5
Premium

System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

2023
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Automatic drainage included with electronic systems. Panel, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus tablier, click-clack et siphon | Desagüe automático
incluido con sistemas electrónicos. Faldón, válvula click-clack y sifón no incluidos

2023
Bathtubs SolidBake

Negro Dark Marble

Cream MarbleBlancoAcacia

Walnut
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Duet

G
lo

s
s
y

W
h

it
eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

180 x 110 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 4 1 2 4 51 2 4

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Naura

G
lo

s
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y

W
h

it
eAcrylic

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 4 1 2 4 51 2 4

5
Premium

System

180 x 120 cm.

Structure, click-clack valve and siphon included | Chasis, vanne clic clac et bonde inclus | Estructura, válvula click-clack 
y sifón incluídos.

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Iman

G
lo

s
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y

W
h
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

190 x 155 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 4 1 2 4 51 2 4

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Cimbra

G
lo

s
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y
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h
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Waterfall, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus cascade, click-clack et siphon | Desagüe automático
incluido con sistemas electrónicos. Cascada, válvula click-clack y sifón no incluidos

Ø 170 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Sharon

G
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h
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

Ø 160 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Toba
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

Ø 150 cm.
Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness 
Sistemas electrónicos wellness

2 3 4

2 3 41 2 3 4 1 2 41 2 44

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Bravatta

G
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

150 x 150 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes  
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Marlene R/L

G
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y
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eAcrylic

Automatic drainage included with electronic systems. Panel, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus tablier, click-clack et siphon | Desagüe automático
incluido con sistemas electrónicos. Faldón, válvula click-clack y sifón no incluidos

150 x 100 cm.

Configuration and accesories |Configuration 
et accessories |Configuración y accesorios

L

R

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

2 3 4

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

5
Premium

System

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional
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Outdoor Bathtubs

Thanks to the acrylic sheets prepared to withstand

special conditions, our outdoor bathtubs are born,

which offer a unique wellness experience in outdoor

spaces and will undoubtedly turn our bathroom into a

sea of exclusive sensations. The only decision will be

to enjoy your favourite “low” moment: under the sun

or under the stars.

Baignoires extérieures

Grâce aux plaques d’acrylique préparées pour

résister à des conditions particulières, nos baignoires

extérieures sont nées, qui offrent une expérience

unique de bien-être dans les espaces extérieurs et

feront sans aucun doute de notre salle de bain une

mer de sensations exclusives. La seule décision sera

de profiter de votre moment “bas” préféré : sous le

soleil ou sous les étoiles.

Bañeras Outdoor

Gracias a las planchas acrílicas preparadas para

soportar condiciones especiales, nacen nuestras

bañeras outdoor, que ofrecen una experiencia

wellness única en espacios al aire libre y que, sin duda,

convertirán nuestro baño en un mar de exclusivas

sensaciones. La única decisión será disfrutar de

tu momento “bajo” preferido: bajo el sol o bajo las

estrellas.

144 Miles

148 Elba

150 Skye

154 Clay

158 Abot
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Miles

G
lo
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W
h

it
eAcrylic

Outdoor

Automatic drainage included with electronic systems. Cascade, click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus cascade, click-clack et siphon | Desagüe automático
incluido con sistemas electrónicos. Cascada, válvula click-clack y sifón no incluidos

180 x 80 - 90 200 x 120 cm.

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

1 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

144 Outdoor bathtubs
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Elba

G
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y
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it
e

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

200 x 120 cm.

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Acrylic
Outdoor

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Skye

G
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s
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y

W
h
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eAcrylic

Outdoor

200 x 150 cm.

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

6

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido 
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Clay

G
lo

s
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y

W
h
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e

Automatic drainage included with electronic systems. Click-clack valve and siphon no included | Drainage
automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus click-clack et siphon | Desagüe automático incluido
con sistemas electrónicos. Válvula click-clack y sifón no incluidos

ø 170 cm.

* Incompatibility with panels and HbS system | Incompatibilité avec les panneaux et 
le système HbS | Incompatibilidad entre faldones y el sistema HbS.

* 6

Electronic beauty system | Système electronique beauty | Sistema electrónico beauty

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

1

Combi

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

Acrylic
Outdoor

2 3 4 5

2 3 4 51 2 3 4 6 2 3 4 6 2 4 1 2 4 51 2 44

Premium
System

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

*

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

+
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Abot

G
lo

s
s
y

W
h
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e

Automatic drainage included with electronic systems. Structure, panel, click-clack valve and siphon no
included
| Drainage automatique inclus avec les systèmes électroniques. Non inclus structure, tablier, click-clack et siphon
| Desagüe automático incluido con sistemas electrónicos. Estructura, faldón, válvula click-clack y sifón no incluidos

ø 150 cm.

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness 
Sistemas electrónicos wellness

3 42

Hydromassage systems |Systèmes
balnéo |Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

* Incompatibility between skirts and the Combi, Control and Control+Air systems.
| Incompatibilité entre les paneaux et les systèmes Combi, Control et Control+Air. | 
Incompatibilidad entre faldones y el sistemas Combi, Control y Control+Air.

*

Configuration and accesories |Configuration
et accessories |Configuración y accesorios

*

* *

1

Combi

Acrylic
Outdoor

1 2 3 4 2 3 4  4 1 2 4 1 2 4

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional

* *
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Accesories | Accesoires | Accesorios

162 Accesories

We have a selection of faucets and

accessories for the purpose of en-

hancing the bathroom experience,

which we detail below:

Nous avons une sélection de ro-

binets et d’accessoires dans le

but d’améliorer l’expérience de la

salle de bains, que nous détaillons

ci-dessous:

Disponemos de una selección de

griferías y accesorios con el pro-

pósito de aumentar la experiencia

del baño, la cual le detallamos a

continuación:

Our faucets|Nos robinets |Nuestrasgriferías

Built-in faucets  

Robinets à encastrer  

Grifería encastrada  

F.01: CHROME

Floor taps  

Robinets de sol  

Grifería a suelo  

F.02: CHROME

Built-in faucets  

Robinets à encastrer  

Grifería encastrada  

F.04: CHROME

Wall taps  

Robinets muraux  

Grifería a pared  

W.01: CHROME

Drilling fortaps

Perforation pour robinetterie

Mecanizado grifería

Drain and fill accessories | Accesoires de drainage et 

remplissage | Accesorios de desagüe y llenado

Desagüe automático

80 and 110cm.  

CHROME

Pressurised drain  

Bonde pressurisée  

Desagüe presurizado  

BRIGHT CHROME

Straight surfaces waterfalls  

Cascades pour surfaces droites  

Cascadas para superficiesrectas

Curved surfaces waterfall  

Cascade pour surfaces courbes  

Cascada para superficiescurvas

Click-clack valve and siphon  

Bonde clic clac et siphon  

Válvula click-clack y sifón

max. 110cm.

BRIGHTWHITE, MATT BLACK or CHROME

PUheadwithsuctioncups  

Appuie-têtePUavec ventouses  
Cabezalde PUcon ventosas  
WHITE AND BLACK

Headwithsuctioncups  

Appuie-têteavecventouses  

Cabezalcon ventosas
BLACK

Bathtubs accesories|Accessoirespourbaignoires|Accesorios parabañeras

Composite handles  
Poignéescomposites  

Asideros de composite  
WHITE

400 650

Base kit for bathtubhulls|Kit debasepourles coquesdebaignoire|Kit basepara cascos

Miles 180x80 Miles 180x90

Elba 200x120  

Miles 200x120

Skye 200x150

Clay ø170 Abot ø150

Covers and reinforcedcovers|Couvres et couvresrenforcées |Fundas y cubiertas

Reinforced covers finishes |Finitions des couvres 
renforcées |Acabados de las cubiertas

Covers finishes |Finitions des couvres
|Acabados de las fundas

7350Marfil 939Perla 7196Antracita 7412

BRIGHTWHITE ,MATT WHITE or MATT BLACK
For freestanding bathtubs | Pour les baignoires  

murales | Para bañeras exentas

Automaticdewatering Siphon fillingand click-clack drain Customisable click-clack valve and overflow

Drainage automatique Remplisafe par siphon etbonde clickclack  Bonde clickclack et trop-pleinpersonnalisables

Llenado por sifon y valvula click-clack Válvula click-clack y rebosadero personalizables

max. 120 cm.  

CHROME

2023
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The structures of our bathtubs are made from a self-supporting metal frame and have a structural function, providing

support and backing to the bathtub shell. They facilitate the installation, without the need for traditional masonry,

and can allow the eventual transport of the bath to another location.

Depending on the model, integrated side and front panels can be installed on the structure, made either in acrylic or

in 6 SolidBake finishes, which provide ideal access for maintenance of the bathtub and hydromassage system.

b10 recommends the configuration of integrated panels in built-in baths with hydromassage systems to allow for

maintenance work. Otherwise, the removable partitions should be made of plasterboard or similar, leaving, as close as

possible to the motor, a damper and ventilation hatch of at least 30x40cm.

The configuration of the hydromassage systems and/or bathtub panels is necessarily associated with the

selection of the structure. In order to avoid installation and maintenance incidents, the reasons why the bath

structure is not requested when incorporating panels/skirts or a hydromassage system should be specified.

Les structures de nos baignoires sont faites à partir d’un cadre métallique autoportant et ont une fonction structurelle,

en fournissant un support et un appui à la coque de la baignoire. Elles facilitent l’installation, sans nécessiter de

maçonnerie traditionnelle, et peuvent permettre le transport éventuel du bain vers un autre endroit.

Selon le modèle, des panneaux latéraux et frontaux intégrés peuvent être installés sur la structure, fabriqués soit en

acrylique ou soit en 6 finitions SolidBake, qui offrent un accès idéal pour l’entretien de la baignoire et du système

d’hydromassage.

b10 recommande la configuration de panneaux intégrés dans les baignoires encastrées avec des systèmes

d’hydromassage afin de permettre les travaux d’entretien. Sinon, les cloisons amovibles doivent être réalisées en

plaques de plâtre ou similaires, en laissant, le plus près possible du moteur, une trappe de registre et de ventilation

d’un minimum de 30x40cm.

La configuration des systèmes d’hydromassage et/ou des panneaux/battants des baignoires est associée

nécessairement à la sélection de la structure. Afin d’éviter les incidents d’installation et de maintenance, il convient

de préciser les raisons pour lesquelles la structure du bain n’est pas demandée lorsqu’elle intègre des

panneaux/jupes ou un système d’hydromassage.

Las estructuras de nuestras bañeras están realizadas a partir de un armazón metálico auto-portante y tienen una

función estructural, proporcionando apoyo y soporte al casco de la bañera. Facilitan la instalación, sin necesidad de

albañilería tradicional, y pueden permitir el transporte eventual de la bañera a otra ubicación.

Sobre la estructura, en función de los modelos, pueden instalarse paneles/faldones frontales y laterales integrados,

fabricados en Acrylic o en 6 acabados de SolidBake, los cuales permiten un acceso idóneo para el mantenimiento de

la bañera y del sistema de hidromasaje.

b10 recomienda la configuración de paneles integrados en las bañeras encastrables con sistemas de hidromasaje

con el objeto de permitir las labores de mantenimiento. De lo contrario, deberán realizarse tabiques removibles con

pladur o similar, dejando, lo más cercano posible al motor, un registro de ventilación de un mínimo de 30x40cm.

La configuración de sistemas de hidromasaje y/o paneles/faldones en las bañeras lleva asociada necesariamente la

selección de la estructura. Con el objeto de evitar incidencias de instalación y mantenimiento, deben especificarse

los motivos por los que no se solicita la estructura de la bañera cuando esta incorpora paneles/faldones o sistema

de hidromasaje.

Estructure and integrated panels / Structure et panneaux intégrés /

Estructura y faldones integrados

Our Acrylic and Acrylic Outdoor are weather-

resistant, highly flexible and lightweight plastic

variants that are easy to handle, install and install.

They stand out for having a transparency of

around 93% (the most transparent of all plastics),

a high resistance to impact (10 to 20 times higher

than glass) and a high resistance to ultraviolet rays

(no appreciable deterioration after 10 years of

exposure to the sun). It is an excellent thermal and

acoustic insulator, very light (with a density of 1190

kg/m³) and a hardness similar to that of aluminium.

Its main strengths lie in the fact that it can remain

exposed to the sun and its effects for a long

time without suffering any apparent damage,

withstanding the adhesion of colours considerably

well, which are not easily lost as a result of this exposure to ultraviolet rays. It is also easy to mould and machine due

to its great flexibility and lightness, and it is also a magnificent thermal and acoustic insulator.

There are acrylic materials with numerous degrees of resistance. At b10 we use Lucite International MMA for our 

Acrylic and Acrylic Outdoor, which we supply with a polyethylene film to protect the surface from scratches.

Nos produits Acrylic et Acrylic Outdoor sont des variantes de plastique résistantes aux intempéries, très flexibles

et légères, ce qui les rend faciles à manipuler, à installer et à mettre en œuvre. Ils se caractérisent par une

transparence d’environ 93% (la plus transparente des Transparence de 93 % (la plus transparente de toutes les

matières plastiques), haute résistance aux chocs (10 à 20 fois supérieure à celle du verre) et haute résistance aux

rayons ultraviolets (aucune détérioration appréciable après 10 ans d’exposition au soleil). C’est un excellent isolant

thermique et acoustique, très léger (avec une densité de 1190 kg/m³) et une dureté similaire à celle de l’aluminium.

Ses principaux atouts résident dans le fait qu’il peut rester longtemps exposé au soleil et à ses effets sans subir de

dommages apparents, et qu’il supporte très bien l’adhésion des couleurs, qui ne se perdent pas facilement à la suite

d’une exposition aux rayons ultraviolets. Il est également facile à mouler et à usiner grâce à sa grande flexibilité et

à sa légèreté, et c’est aussi un magnifique isolant thermique et acoustique.

Il existe des matériaux acryliques avec de nombreux degrés de résistance. Chez b10, nous utilisons le MMA de

Lucite International pour nos produits en acrylique et en acrylique exterieur, les quelles sont fournis avec un film en

polyéthylène pour protéger la surface des rayures.

Nuestros Acrylic y Acrylic Outdoor son variantes del plástico, resistentes a la intemperie, de gran

flexibilidad y reducido peso, lo que facilita su manipulación, puesta en obra e instalación. Destacan por poseer

una transparencia de alrededor del 93% (el más transparente de los plásticos), una alta resistencia al impacto

(de 10 a 20 veces superior a la del vidrio) y una gran resistencia a los rayos ultravioleta (sin deterioro apreciable

con 10

Characteristics / Caractéristiques / CaracterísticasAcrylic &Acrylic

Materials | Materiaux | Materiales

The b10 bathtubs are made of

the most advanced materials.

SolidCoat Surface, SolidSurface,

Acrylic and Acrylic Outdoor are

the most suitable for the technical

and functional requirements

of the bathtubs because they

contribute aptitudes and

characteristics such as those

detailed below.

Les baignoires b10 sont fabriquées

dans les matériaux les plus avancés.

SolidCoat Surface, SolidSurface,

Acrylic et Acrylic Outdoor sont

les plus adaptés aux exigences

techniques et fonctionnelles des

baignoires car ils apportent des

aptitudes et des caractéristiques

telles que celles détaillées ci-

dessous.

Las bañeras de b10 están

fabricadas con los materiales más

avanzados. SolidCoat Surface,

SolidSurface, Acrylic y Acrylic

Outdoor son los más idóneos para

los requerimientos técnicos y

funcionales de las bañeras porque

aportan aptitudes y características

como las que detallamos a

continuación.

Materials

Outdoor

164



This is a material of great durability and resistance,

manufactured with polyester resin and high

quality mineral charges. SolidCoat Surface benefit

from a double process of surface protection and

finishing with gel-coat, which gives them greater

waterproofing, inalterability over time, resistance

and ease of maintenance, as well as one of the

most matt and natural finishes on the market.

Ce sont des matériaux d’une grande durabilité

et résistance, fabriqués avec de la résine de

polyester et des charges minérales de haute

qualité. SolidCoat Surface bénéficie d’un

double processus de protection de la surface

et de finition par gel-coat, ce qui leur confère

une meilleure étanchéité, une inaltérabilité

dans le temps, une résistance et une facilité

d’entretien, ainsi qu’une des finitions les plus

mates et naturelles du marché.

Es un material de gran durabilidad y resistencia, fabricado con gel-coat ISO NPG y resinas de poliéster

compostadas con cargas minerales naturales y recicladas de proximidad. SolidCoat Surface se beneficia de

un doble proceso de protección superficial y acabado, lo que le confiere propiedades antibacterianas,

mayor impermeabilidad, inalterabilidad al paso del tiempo, resistencia y facilidad de mantenimiento, así

como uno de los acabados más mates y naturales del mercado.

SolidSurface is a trend material in the  current 

design, both for interiors and exteriors. It is obtained 

mainly from resins and mineral fillers, combining 

physical properties such as durability, resistance, 

atoxicity and ease of repair and maintenance, 

together with aesthetic properties with practically 

unlimited  shapes, colours  and textures. All 

these characteristics, together with a joint-free 

appearance, allow the imagination of architects, 

designers and interior designers to run wild in order 

to create unique, functional and stylish environments.

Characteristics / Caractéristiques / Características

It is a mineral material of high durability, low

porosity and attractive aesthetics, produced

from orthophaltic polyester resin with a mixture

of mineral charges based on quartz and dolomite.

The mineral provides resistance to ultraviolet rays,

resistance to surface degradation, impermeability

and inalterability. It is also anti-bacterial.

Technically, SolidSurface is a mixture formed by the polymerization of resins and reactive monomers together with

mineral fillers, pigments and additives. The fillers can, in turn, be very varied and are generally used in marble, silica,

quartz or aluminium trihydroxide. From the resins, acrylic or polyester based, materials with varied and different

properties are obtained. Therefore, in order to identify SolidSurface, it is important to bear in mind that these are

homogeneous solids that have no skin on the outside and no fibres on the inside, are non-porous and can be

repaired.

The requirements of the solid surface material that are highlighted in the international standard ISO19712 include

values of resistance to water, thermal shock, heat, impact, staining, chemical agents and cigarette burn, and tests to

ensure color stability, hardness, resistance to microorganisms, cleanliness and hygiene, as well as the possibility of

bonding and renewal.

Il s’agit d’un matériau minéral de haute durabilité, de faible porosité et d’esthétique attrayante, produit à partir de résine

polyester orthophaltique avec un mélange de charges minérales à base de quartz et de dolomite. Le minéral offre une

résistance aux rayons ultraviolets, une résistance à la dégradation de surface, une imperméabilité et une inaltérabilité. Il

est également antibactérien.

SolidSurface est un matériau tendance dans le design actuel, tant pour l’intérieur que pour l’extérieur. Il est obtenu

principalement à partir de résines et de charges minérales, combinant des propriétés physiques telles que la durabilité, la

résistance, l’atoxicité et la facilité de réparation et d’entretien, ainsi que des propriétés esthétiques aux formes, couleurs

et textures pratiquement illimitées. Toutes ces caractéristiques, associées à une apparence sans joints, permettent à

l’imagination des architectes, designers et décorateurs d’intérieur de s’épanouir pour créer des environnements uniques,

fonctionnels et élégants.

Techniquement, SolidSurface est un mélange formé par polymérisation de résines et de monomères réactifs avec des

charges minérales, pigments et additifs. Les charges peuvent à leur tour être très variées et sont généralement utilisées

dans le marbre, la silice, le quartz ou le trihydroxyde d’aluminium. A partir de résines à base d’acrylique ou de polyester, on

obtient des matériaux aux propriétés variées et différentes. Par conséquent, afin d’identifier SolidSurface, il est important

de garder à l’esprit qu’il s’agit de solides homogènes qui n’ont pas de peau à l’extérieur et pas de fibres à l’intérieur, qui

sont

SolidSurface

Characteristics / Caractéristiques / CaracterísticasSolidCoat
Surface

años de exposición solar). Es un excelente aislante térmico y acústico, muy ligero (con una densidad de 1190 

Kg/ m³) y de una dureza similar a la del aluminio.

Sus principales fortalezas estriban en que puede permanecer durante mucho tiempo expuesto al sol y a sus

efectos sin sufrir daño aparente, soportando considerablemente bien la adhesión de colores, los cuales no se

pierden fácilmente fruto de esa exposición a los rayos ultravioleta. También en la facilidad de moldeo y

mecanizado por su gran flexibilidad y ligereza, y además, es un magnífico aislante térmico y acústico.

Existen materiales acrílicos con numerosos grados de resistencia. En b10 utilizamos MMA de Lucite

International para nuestros Acrylic y Acrylic Outdoor, los cuales suministramos con un film de polietileno que

protegen su superficie de ralladuras y arañazos.

non poreux et qui peuvent être réparés.

Les exigences du matériau de surface solide qui sont mises en évidence dans la norme internationale ISO19712

comprennent des valeurs de résistance à l’eau, aux chocs thermiques, à la chaleur, aux chocs, aux chocs, aux taches,

aux agents chimiques et aux brûlures de cigarettes, et des tests pour assurer la stabilité de la couleur, la dureté, la

résistance aux microorganismes, la propreté et l’hygiène, ainsi que la possibilité de collage et de renouvellement.

Es un material mineral de alta durabilidad, baja porosidad y atractiva estética, producido a partir de resina de poliéster

ortofáltica con mezcla de cargas minerales a base de cuarzo y dolomita. El mineral aporta resistencia a los rayos

ultravioleta, resistencia a la degradación superficial, impermeabilidad e inalterabilidad. Además, es anti-bacteriano.

El SolidSurface es un material de tendencia en el diseño actual, tanto de interiores como de exteriores. Se obtiene

principalmente a partir de resinas y cargas minerales, combinando propiedades físicas como durabilidad, resistencia,

atoxicidad y facilidad de reparación y mantenimiento, junto a unas propiedades estéticas con formas, colores y

texturas prácticamente ilimitadas. Todas estas características, unidas a un aspecto libre de juntas, dejan rienda suelta

a la imaginación de arquitectos, diseñadores e interioristas para crear ambientes únicos, funcionales y con estilo.

Técnicamente, el SolidSurface es una mezcla formada por la polimerización de resinas y monómeros reactivos junto a

cargas minerales, pigmentos y aditivos. Las cargas pueden, a su vez, ser muy variadas y se utilizan, por lo general,

mármol, sílice, cuarzo o trihidróxido de aluminio. De las resinas, acrílicas o en base poliéster, se obtienen materiales con

variadas y distintas propiedades. Por tanto, para identificar el SolidSurface conviene tener presente que se trata de

sólidos homogéneos que no tiene piel en el exterior ni fibras en el interior, no es poroso y es reparable.

Los requisitos del material de superficie sólida que se destacan en la norma internacional ISO19712 comprenden

valores de resistencia al agua, choque térmico, calor, impacto, manchado, agentes químicos y quemadura por cigarrillo,

y ensayos relativos a garantizar la estabilidad del color, dureza, resistencia a microorganismos, limpieza e higiene, así

como la posibilidad de unión y renovación.
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Electrical safety recommendations / Sécurité électrique recommandations

Consejos sobre seguridad eléctrica

Our hydromassage systems, with SHS technology, are produced in accordance with the provisions of Standard EN

60335-2-60:2005+A2:2008, relating to the safety of household and similar electrical appliances and specifically for

hydromassage spas and baths.

The connection will be made to a fixed electrical network installation in accordance with the IEC 60364 Standard and

the legislation in force, suitable for current consumption and equipped with an efficient earth connection and with a

degree of protection against water IPX5 or higher. This must be done by means of a double polarity differential switch

with a maximum of 30mA and a magneto-thermal switch suitable for the consumption of the hydromassage system,

with a minimum opening between contacts of 3mm. All our hydromassage bathtubs have an earth connection for the

additional equipotential connection between all the existing masses close to their location, in accordance with the

IEC 60364-7 standard. It is strictly forbidden any type of electrical connection in a minimum radius and height of 60

and 230cm respectively.

Nos systèmes balnéo, de technologie SHS, sont fabriqués conformément aux dispositions de la norme EN 60335-2-

60:2005+A2:2008, relative à la sécurité des appareils électroménagers et analogues et spécifiquement pour les spas

et bains hydromassants.

Le raccordement se fera à une installation de réseau électrique fixe conforme à la norme CEI 60364 et à la législation

en vigueur, adaptée à la consommation de courant et équipée d’une prise de terre efficace et d’un degré de

protection contre l’eau IPX5 ou supérieur. Ceci doit être réalisé au moyen d’un interrupteur différentiel à double

polarité avec un maximum de 30mA et d’un interrupteur magnéto-thermique adapté à la consommation du système

balnéo, avec une ouverture minimale entre contacts de 3mm. Toutes nos baignoires balnéo sont équipées d’une

prise de terre équipo- tentiel supplémentaire entre toutes les masses existantes à proximité de leur emplacement,

conformément à la norme CEI 60364-7. Il est strictement interdit tout type de raccordement électrique dans un

rayon et une hauteur minimum de 60 et 230 cm respectivement.

Nuestros sistemas de hidromasaje, con tecnología SHS, están producidos de acuerdo a las disposiciones de la Norma

EN 60335-2-60:2005+A2:2008, relativa a la seguridad de aparatos electrodomésticos y análogos y específica para

spas y bañeras de hidromasaje.

La conexión se realizará a una instalación fija de red eléctrica conforme a lo indicado en la Norma IEC 60364 y a la

legislación vigente, apta para el consumo de corriente y dotada de una toma de tierra eficiente y con un grado de

pro- tección contra el agua IPX5 o superior. Debe hacerse mediante un interruptor diferencial de doble polaridad de

30mA de máxima y un magneto-térmico adecuado para el consumo del sistema de hidromasaje, con una apertura

mínima entre contactos de 3mm. Todas nuestras bañeras de hidromasaje disponen de una toma de tierra para la

conexión equipotencial suplementaria entre todas las masas existentes cercanas a su emplazamiento, de acuerdo a

lo indicado en la Norma IEC 60364-7. Queda terminantemente prohibida cualquier tipo de conexión eléctrica en un

radio y altura mínimos de 60 y 230cm respectivamente.

Recommendations on the installation of hydraulic systems / Recommandations pour l’installation

des systèmeshydrauliques / Consejos sobre la instalación de los sistemashidráulicos

The hot and cold water connections of the fitting must be provided for the filling of the whirlpool bath and the drain

con- nection (ø40mm.). If the hardness of the water supplied is high, it is advisable to install a descaler to ensure the

correct functioning of the whirlpool equipment. When sanitizing equipment it is recommended to install a stopcock

with filter at the point indicated in the installation manual.

Les raccords d’eau chaude et froide de la robinetterie doivent être prévus pour le remplissage de la baignoire balnéo

et du raccord de vidange (ø40mm.). Si le calcaire de l’eau fournie est élevée, il est recommandé d’installer un

détartrant pour assurer le bon fonctionnement de l’appareil. Lors de la désinfection de l’équipement, il est

recommandé d’installer un robinet d’arrêt avec filtre à l’endroit indiqué dans le manuel d’installation.

Deben predisponerse las conexiones de agua fría y caliente de la grifería para el llenado de la bañera de hidromasaje y

la conexión del desagüe (ø40mm.). En caso de que la dureza del agua suministrada sea elevada, se aconseja la

instalación de un descalcificador para asegurar el correcto funcionamiento del equipo de hidromasaje. Cuando

equipa higieniza- ción se recomienda instalar una llave de paso con filtro en el punto indicado en el manual de

instalación.

Hydrosystems | Hydrosystèmes | Hidrosistemas

jets injectors back jets W W air A V Hz l/min water l/min air

Combi 6/8 650/800 2,9/3,6 220/230 50/60 345

6/8 650/800 2,9/3,6 220/230 50/60 345

18/24 400/600 2/2,7 220/230 50/60 1067

6/8 18/24 650/800 400/600 4,9/6,3 220/230 50/60 345 1067

Premium
System

8 24 6 650/800 400/600 4,9/6,3 220/230 50/60 345 1067

2 1350 6,1 220/230 50/60 345

2

9

1650/1800 7,5/8,1 220/230 50/60 345

5

5

All our wellness and beauty whirlpool

systems are equipped with SHS

technology, which has been

patented by b10. SHS considerably

reduces energy consumption and

noise, allowing you to enjoy the

pleasure of bathing in a relaxing

silence, with no sound other than the

invigorating bubbles.

Please refer to the table of

whirlpool systems and optional

equipment presented on page 174

for compatibility of our whirlpool

systems and optional equipment.

Tous nos systèmes à balnéo de

bien-être et de beauté sont équipés

de la technologie SHS, brevetée par

b10. SHS réduit considérablement

la consommation d’énergie et le

bruit, vous permettant de profiter

du plaisir de vous baigner dans un

silence relaxant, sans autre son que

les bulles revigorantes.

Veuillez consulter le tableau des

systèmes balnéoet des équipements

optionnels présenté à la page 174

pour connaître la compatibilité

de nos systèmes balnéo et des

équipements optionnels.

Todos nuestros sistemas de

hidromasaje wellness y beauty están

equipadosconlatecnologíaSHS,lacual

hasido patentada por b10.SHSreduce

de forma considerable el consumo de

energíay elruido, permitiendo disfrutar

del placer del baño en un relajante

silencio, sin más sonido que el de las

tonificantes burbujas.

Consulte la compatibilidad de

nuestros sistemas de hidromasaje

y su correspondiente equipamiento

opcional en la tabla de sistemas

de hidromasaje y equipamiento

opcional que presentamos en la

página 174.

Installation recommendations / Recommandations d’installation

Consejos de instalación

b10 recommends the configuration of skirts in built-in bathtubs with hydromassage systems in order to allow mainte-

nance work. Otherwise, removable partitions should be made with plasterboard or similar, leaving, as close as possible

to the motor, a ventilation register of a minimum of 30x40cm.

b10 recommande la configuration de paneaux pour les baignoires encastrées avec système balnéo afin de permettre

les travaux d’entretien. Dans le cas contraire, les cloisons amovibles doivent être réalisées en plaques de plâtre ou

similaires, en laissant, au plus près du moteur, un registre de ventilation d’au moins 30x40cm.

b10 recomienda la configuración de faldones en las bañeras encastrables con sistemas de hidromasaje con el objeto

de permitir las labores de mantenimiento. De lo contrario, deberán realizarse tabiques removibles con pladur o similar,

dejando, lo más cercano posible al motor, un registro de ventilación de un mínimo de 30x40cm.
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Please refer to the table of whirl

systems and optional equipment on

page 174 for the compatibility of our

whirl systems and their respective

optional equipment.

Veuillez consulter le tableau des

systèmes de balnéo et des équi-

pements optionnels à la page 174

pour connaître la compatibilité de

nos systèmes de balnéo et de leurs

équipements optionnels respectifs.

Consulte la compatibilidad de

nuestros sistemas de hidromasaje

y su correspondiente equipamiento

opcional en la tabla de sistemas

de hidromasaje y equipamiento

opcional que presentamos en la

página 174.

h1 Interior height | Hauteur intérieure | Altura interior

h2 Overall height | Hauteur hors tout | Altura total

pag. cm. h1 h2 l. kg.

140 x 70 41 55 160 21

150 x 70 41 55 180 23

160 x 70 41 55 185 22

170 x 70 41 55 200 24

Jazz S 100 160 x 75 41 55 200 23

170 x 75 41 55 220 25

150 x 80 47 62 225 23

160 x 80 43 55 216 25

170 x 80 47 62 240 26

Jazz L 104
180 x 80

180 x 90

52

52

62

62

290

340

28

33

Jazz XL 106 200 x 120 58 72 450 34

150 x 75 45 58 240 38

Curve 110 160 x 75 45 58 250 40

170 x 80 45 58 260 41

Kube 112 150 x 75 45 58 230 32

150 x 73 46 58/72 190 33

Drop 114 170 x 80 46 58/72 215 42

180 x 90 46 58/72 235 45

Elle 118 180 x 80 41 55 175 23

Duet 122 180 x 110 45 55 240 35

Naura 126 180 x 120 46 59 380 48

Iman 128 190 x 155 47 55 470 45

Cimbra 132 Ø 170 50 60 300 40

Sharon 136 Ø 160 45 55 260 40

Toba 138 Ø 150 55 69 230 40

Bravatta 140 150 x 150 55 65 300 37

Marlene R/L 144 150 x 100 42 55 160 25

180 x 80 52 62 290 28

Miles 148 180 x 90 52 62 340 33

200 x 120 58 72 450 34

Elba 152 200 x 120 58 72 460 40

Skye 154 200 x 150 58 72 460 44

Clay 160 ø 170 50 60 300 40

Abot 162 ø 150 55 69 230 40

Bathtubs features | Caractéristiques des
baignoires | Características de las bañeras

The experience and know-how of

b10 in the manufacture of acrylic

baths and whirlpool systems dates

back to the early 1990s. Today we

evolve the concept by turning an

everyday element into a vehicle of

new sensations and well-being. All

this without losing an ounce of the

functionality and guarantee of Qua-

lity that has traditionally characte-

rized us.

L’expérience et le savoir-faire de

b10 dans la fabrication de baignoi-

res et de systèmes balnéo en acryli-

que remonte au début des années

1990. Aujourd’hui, nous faisons évo-

luer le concept en transformant un

élément du quotidien en un véhi-

cule de nouvelles sensations et de

bien-être. Tout cela sans perdre une

once de la fonctionnalité et de la

garantie de qualité qui nous carac-

térise traditionnellement.

La experiencia y el know how de b10

en la fabricación de bañeras acríli-

cas y sistemas de hidromasaje se

remonta a principios de los años

90.Hoy evolucionamos el concepto

convirtiendo un elemento cotidiano

en un vehículo de nuevas sensacio-

nes y bienestar.Todo ello sin perder

un ápice de la funcionalidad y ga-

rantía de Calidad que tradicional-

mente nos ha caracterizado.

170 Bathtubs features

pag. cm. h1 h2 l. kg.

Zhara 38 175 x 91 47 60 436 208

Taris 42 170 x 90 45 58 270 50

Taris R / L 46 170 x 80 45 60 270 46

Kessel 48 170 x 90 45 58 260 52

Tay 52 185 x 85 45 57 330 162

Sokka 54 172 x 74 48 71/87 280 155

Katara 56 180 x 82/88 40 56/63 260 140

155 x 75 44,5 55 285 120

Lyra 60 160 x 80 45 54 300 128

175 x 85 45 55 352 145

Aral 64 ø 153 43 58 450 284

150 x 75 45 58 240 42

Van 66 160 x 75 43 58 250 44

170 x 80 45 58 270 46

Nor 68
150 x 75

170 x 80

45

45

58

58

230

260

36

49

150 x 73 46 58/68 190 37

Vela 70 170 x 80 46 58/72 215 46

180 x 90 46 58/72 235 50

Época 72 170 x 80 46 64/72 180 65

Iroh 74 180 x 120 46 59 380 48

Keta 76
ø 130

ø 150

51

51

61

61

350

400

44

50

Duke 82 180 x 90 52 62 240 48

Crab 84 ø 170 50 60 300 58

Boat 86 ø 150 58 68 230 55

140 x 70 43 55 110 18

Gb 92
150 x 70

160 x 70

43

43

55

55

125

140

19

21

170 x 70 43 55 155 23

Space 96
160 x 70

170 x 70

41

41

55

55

130

140

23

24



Elle C.O. C.O. C.O. N.A. C.O. C.O. / N.A. C.O. N.A. N.A.

Duet C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. C.O. N.A. N.A.

Naura S.E. S.E. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Iman C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. C.O. N.A. N.A.

Cimbra C.O. N.A. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Sharon C.O. N.A. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Toba C.O. N.A. N.A. N.A. C.O. C.O. / N.A. N.A. N.A. N.A.

Bravatta C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Marlene R/L C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. / N.A. N.A. N.A. N.A.

Miles C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A.

Elba C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A.

Skye C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A.

Clay C.O. C.O.* C.O. C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A.

Abot C.O. C.O.* N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A.

S.E.

C.O.

N.A.

Standard equipment | Équipement standard | Equipamiento

estándar Configurable option | Option configurable | Configurable en

opción  Not available | Non disponible | No disponible

Zhara N.A. N.A. C.O. N.A. C.O N.A. N.A. N.A. N.A.

Taris S.E. S.E. C.O. N.A. C.O N.A. N.A. N.A. C.O.

Taris L / R S.E. S.E. N.A. N.A. C.O N.A. N.A. N.A. C.O.

Kessel S.E. S.E. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Tay N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Sokka N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Katara N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Lyra N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Aral N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Van S.E. S.E. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. C.O.

Nor S.E. S.E. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. C.O.

Vela S.E. S.E. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. C.O.

Epoca S.E. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Iroh S.E. S.E. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Keta S.E. S.E. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Duke S.E. S.E. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Crab S.E. S.E. C.O. C.O. C.O. C.O. / N.A. N.A. N.A. N.A.

Boat S.E. S.E. N.A. N.A. C.O. C.O. / N.A. N.A. N.A. N.A.

Gb C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Space C.O. C.O. N.A. N.A. C.O. N.A. N.A. N.A. N.A.

Jazz S C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Jazz L C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Jazz XL C.O. C.O. C.O. C.O. C.O. N.A. / C.O. C.O. N.A. N.A.

Curve S.E. N.A. N.A. N.A. C.O. N.A. C.O. N.A. C.O.

Kube S.E. N.A. N.A. N.A. C.O. N.A. C.O. N.A. C.O.

Drop S.E. N.A. N.A. N.A. C.O. N.A. C.O. N.A. C.O.

Configuration and accesories | Configuration et 
accessoires | Configuración y accesorios
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SolidBake

Negro WalnutAcacia

2

DarkMarbleBlanco

1

CreamMarble

3



Combi Premium
System

+

Kube N.A. A.S. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. N.A. N.A.

Elle A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Duet A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Naura A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Iman A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Cimbra A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Sharon A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Toba A.S. A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. O.E. O.E.

Bravatta A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Marlene  

R/L
A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Miles A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Elba A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Skye A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Clay A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Abot A.S. A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. O.E. O.E.

A.S.

O.E.

N.A.

Available system | Système disponible | Sistema disponible

Optional equipment | Équipement en option | Equipamiento

opcional Not available | Non disponible | No disponible

Hydromassage systems and optional equipment |  
Systèmes balnéo et équipements optionnels | Sistemas 
de hidromasaje y equipamiento opcional
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Combi Premium
System

+

Zhara N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. N.A.

/A.S.

N.A. N.A. N.A. N.A.

Taris N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Taris L / R N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Kessel N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Tay N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Sokka N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Katara N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Lyra N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Aral N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Van N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Nor N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Vela N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Epoca N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.

Iroh A.S. A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E O.E. O.E.

Keta N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Duke A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Crab A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. N.A. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Boat N.A. N.A. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. N.A. N.A.

Gb A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. O.E. O.E.

Space A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. N.A. O.E. O.E.

Jazz S A.S. A.S. A.S. A.S. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. O.E. O.E.

Jazz L A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Jazz XL A.S. A.S. A.S. A.S. A.S. A.S./O.E. O.E. O.E. O.E. O.E. O.E.

Curve N.A. A.S. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. N.A. N.A.

Drop N.A. A.S. A.S. N.A. N.A. N.A. O.E. N.A. O.E. N.A. N.A.


